
  

 

                                

 
POZVÁNKA – PROGRAM WORKSHOPU / EINLADUNG – PROGRAMM DES WORKSHOPS 

 
ČESKO-NĚMECKÉ POHRANIČÍ JAKO SPOLEČNÝ ŽIVOTNÍ PROSTOR 

(INVENTARIZACE PŘESHRANIČNÍCH AKADEMICKÝCH PROJEKTŮ V EEL) 
 

TSCHECHISCH-DEUTSCHER GRENZRAUM ALS GEMEINSAMER LEBENSRAUM 
(BESTANDAUFNAHME DER GRENZÜBERSCHREITENDEN AKADEMISCHEN 

PROJEKTE IN DER EEL) 
 

v rámci Středoevropského dne česko-saské odborné spolupráce 
im Rahmen des Mittel- und Osteuropatages über die sächsisch-tschechische Fachkooperation 

 
 
PONDĚLÍ/MONTAG 19. 10. 2009 
 
POLEDNÍ PŘESTÁVKA/MITTAGSPAUSE 12:00-14:00 
 
ČÁST/TEIL 1: 14:00 – 15:30 
 
Akademická nebo přeshraniční spolupráce? Interreg III A a Cil 3 a spolupráce českých a saských 
univerzit 
Akademische oder grenzüberschreitende Zusammenarbeit? Interreg III A und Ziel 3 und die Zusammenarbeit 
der böhmischen und sächsischen Universitäten 

Marek Liebscher, Vladimír Lipský / EEL Ústí n. L. 
Gemeinsame Projekte der TU Dresden und UJEP Ústí n. L. im Bereich Geographie als Mittel zum 
gegenseitigen Kennenlernen 
Společné geografické projekty TU Dresden a UJEP Ústí n. L. jako prostředek vzájemného poznávání 

Olaf Schmidt / TU Dresden 
Vývojové fáze rozvoje česko-polsko-německého pohraničí z ekonomického, sociálního a 
environmentálního pohledu 
Evolutionsphasen der Entwicklung des tschechisch-polnisch-deutschen Grenzgebietes aus der ökonomischen, 
sozialen und environmentalen Sicht 

Jan Slavík / VŠE Praha 
 
PŘESTÁVKA S OBČERSTVENÍM /PAUSE MIT IMBISS: 15:30 – 16:00 
 
ČÁST/TEIL 2: 16:00 – 17:30 
 
Atlanten der Euroregion Elbe/Labe – Visualisierung geographischer Strukturen im deutsch-tschechischen 
Grenzraum 
Atlasy Euroregionu Elbe/Labe – Vizualizace geografických struktur v německo-českém pohraničí 

Hartmut Kowalke / TU Dresden 
Otisky historie v regionálních identitách obyvatel pohraničí  
Historische Prägestempel in den grenzregionalen Identitäten 

Václav Houžvička / UJEP Ústí n. L., Lukáš Novotný / UJAK Praha 
Deutsch/sächsisch-tschechische Beziehungen in einer Nussschale: das Beispiel von Bärenstein und 
Vejprty/Weipert 
Německo/sasko-české vztahy v ořechové skořápce: příklad Bärenstein a Vejprty 

Ilona Scherm, TU Chemnitz 
 



ÚTERÝ/DIENSTAG 20 10. 2009 
 
ČÁST/TEIL 3: 9.00 – 10:30 
 
Zaměstnanost a nezaměstnanost v příhraničním pásu česko-německého pohraničí 
Beschäftigung und Arbeitslosigkeit im Grenzstreifen des tschechisch-deutschen Grenzraum 

Igor Pleskot / UJEP Ústí n. L.  
Přeshraniční spolupráce v průmyslu a řemeslech – na základě šetření v Euroregionu Krušnohoří/ 
Erzgebirge 
Grenzüberschreitende Zusammenarbeit im Bereich Industrie und Gewerbe – aufgrund der Untersuchung in der 
Euroregion  Krušnohoří/ Erzgebirge 

Milan Jeřábek / UJEP Ústí n. L. 
Klein- und Mittelunternehmen im Dienstleistungssektor in der Euroregion Krušnohoří/Erzgebirge 
Malé a střední podniky ve službách v Euroregionu Krušnohoří/Erzgebirge 

Cornelie Kunze / Universität Leipzig 
Projekt ConNet – přeshraniční síť ochrany spotřebitelů 
Projekt ConNet – das grenzübergreifende Netz des Verbraucherschutzes  

Jaroslav Dokoupil, Alena Matušková / ZČU Plzeň  
 
PŘESTÁVKA S OBČERSTVENÍM /PAUSE MIT IMBISS:: 10:30 – 11:00 
 
ČÁST/TEIL 4: 11.00 – 12:30 
 
Vergleichende Untersuchung zur Identität von Flusslandschaften – Das Beispiel Sächsische Elbe und 
Böhmische Labe 
Srovnávací výzkum k identitě říčních oblastí – příklad saského Elbe a českého Labe 

Carola Silvia Neugebauer / Leibniz-Institut für Länderkunde Leipzig 
Sanierung und Entwicklung im deutsch-polnisch-tschechischen Dreiländereck 
Sanace a rozvoj v německo-polsko-českém trojzemí 

Juliane Banse / Leibniz-IÖR Dresden 
Role Schengenu v přeshraniční spolupráci na příkladu měst Domažlice a Furth im Wald 
Rolle von Schengen in der grenzüberschreitenden Zusammenarbeit am Beispiel der Städte Domažlice und Furth 
im Wald 

Tomáš Havlíček, Veronika Klečková / UK Praha 
 
SHRNUTÍ/ZUSAMMENFASSUNG 12:30-13:00 
 
MÍSTO KONÁNÍ/TAGUNGSORT: 
Ústí n. L., České mládeže 8, zasedací místnost/Sitzungsraum č./Nr. 502. 
JAZYK/SPRACHE: 
Čeština, němčina; simultánní tlumočení / Tschechisch, Deutsch; Simultandolmetschen. 
ÚČASTNICKÝ POPLATEK/TEILNAHMEGEBÜHR: 
Zdarma / kostenlos 
 
TĚŠÍME SE NA VAŠI ÚČAST. / WIR FREUEN UNS AUF IHRE TEILNAHME. 
 
KONTAKT, PŘIHLÁŠKY, DOTAZY / KONTAKT, ANMELDUNG, FRAGEN: 
Doc. RNDr. Milan Jeřábek, Ph.D., KGEO, PřF UJEP, České mládeže 8, 400 96 Ústí n. L. 
Tel. ++420 475 283 167, e-mail milan.jerabek@ujep.cz
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